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 Non-Competition & Non-Disclosure Agreement
اتفاقية عدم المنافسة وعدم الإفصاح

	This Agreement made on 01 Jan 2026 between: 


The First Party: SMSA
The Second Party:        , Passport No: 



Preamble :


As the Second Party is working with the First Party since 01 Jan 2026 in the Position (      ) Whereas during the course of his employment, the Second Party became and shall become aware of methods, practices and procedures with which the First Party conducts its business, including but not limited to "Customer Lists", "Work Development Information with the Employer", "of Computer Software", " Technical Concepts", " the Know-How" , the "Information pertaining to its Customers. And all of which the both parties agree are proprietary information to the First Party and as such are trade secrets. Whereas the First Party has provided and shall provide specialized training to the Second Party , thus spending considerable amount of time and money to better equip the Second Party in performing the tasks assigned to him.” 

The above facts have necessitated the execution of this Non-Disclosure and Non-Competition Agreement.

 - Now it is hereby agreed as follows:

 Preamble shall be an integral part of this Agreement.


1. During the period of employment , the Second Party shall not engage himself in any other business activity, directly or indirectly, regardless of whether it is for profit again or otherwise or is similar or competitive to the business activity of the First Party or not. The Second Party, upon the cessation of his employment irrespective of the time, manner or reason of termination, shall immediately surrender and deliver to the First Party all lists, books, records, memoranda and data of every kind relating to all property belonging to the First Party.


2. The Second Party undertakes that, in the event of the termination of employment, voluntarily or by termination he will not for a period of three Years from the effective date of termination , engage himself directly, or indirectly, in a business activity similar to that of the First Party in the Kingdom of Saudi Arabia, whether as a consultant, partner, employee, technical or commercial representative, or in any capacity relating to the above nor shall he be entitled to interact with any customer, suppliers or representative of the First Party for the same period of time.

3. The Second Party acknowledges that a breach of any of the provisions of this agreement may result in continuing and irreparable damages to the First Party, in addition to all other relief's available to it (including the right to claim damages from the Second Party), shall be entitled to the issuance of an injunction restraining the Second Party form committing or continuing any breach of this agreement. 


4. The First Party and the Second Party agree that this Agreement shall be considered an integral part of the employment agreement and the Second Party shall compensate against any and all liability, loss, damage, costs and expenses arising out of breach of any of the terms of this agreement.

  
5. This contract is made in two original copies, and each party has received one copy. 


First Party:                  SMSA 

Human Resources Department


Second Party:            , Passport No: 
Date:

Signature:
	أبرمت هذه الإتفاقية في 01 يناير 2026، بين كلاً من:

الطرف الأول: شركة سمسا 

الطرف الثاني:            برقم جواز سفر: 

مقدمة: 


حيث إن الطرف الثاني يعمل لدى الطرف الأول منذ 01 يناير 2026 وبوظيفة)                    (وحيث أنه خلال فترة عمله أصبح الطرف الثاني وسوف يصبح مدركاً للأساليب والممارسات والإجراءات التي يدير بها الطرف الأول أعماله ، منها على سبيل المثال ( إطلاعه على " لائحة العملاء " و " المعلومات الخاصة بتطور العمل لدى رب العمل من برامج الكمبيوتر والمفاهيم التقنية " و "الدراية العلمية " و " المعلومات المتعلقة بالعملاء " ) وهذه كلها متفق عليها من قبل الطرفين على أنها معلومات مملوكة للطرف الأول وأنها تعتبر أسراراً تجارية . وحيث أن الطرف الاول قام وسوف يقوم بتأمين التدريب التخصصي للطرف الثاني، وبهذا سيصرف مبلغا ووقتاً كبيرين لتأهيل الطرف الثاني في انجاز المهمات الموكلة، وحيث أن الحقائق المذكورة أعلاه تتطلب تنفيذ اتفاقية " عدم الإفشاء" و " عدم المنافسة "  - لــذا فقـد تـم الإتفـاق فيـما بين الطرفين علــى الآتي:

.1يلتزم الطرف الثاني خلال فترة عمله بعدم الإرتباط بأي نشاط عمل بشكل مباشر أو غير مباشر بصرف النظر سواء كان من أجل الربح أو خلافه (يكون مشابهاً و منافساً لنشاط عمل الطرف الأول أو غير منافس أو مشابه) , كما أنه عند إنتهاء عمله وبصرف النظر عن الوقت والأسلوب وسبب إلغاء خدماته ، يلتزم الطرف الثاني بأن يقدم ويسلم للطرف الأول كافة اللوائح والدفاتر والسجلات والمذكرات والمعلومات من أي نوع يخص معلومات الملكية وكافة الممتلكات الخاصة به له . 
.2 يتعهد ويلتزم الطرف الثاني بأن لا يعمل في حالة إنتهاء عمله بإستقالته أو إنهاء خدماته خلال فترة (3) ثلاث سنــوات من تاريــخ الإنتهاء بشكل مباشر أو غير مباشـــر بعمــل نشاطاً مشابــهاً لعمل الطرف الأول في المملكة العربية السعودية سواء كاستشاري أو شريك أو موظف أو ممثل تجاري أو فني أو بأي صفة كانت لها علاقة بما ذكر أعلاه ، كما يلتزم ويتعهــد بعدم الإتصال بأي عميـــل أو مــورد او ممثــل للطــرف الأول خـــلال الفترة المذكورة أيضاً .

3.يقر الطرف الثاني بأن مخالفتة لأي من أحكام هذه الاتفاقية تؤدي إلى إلحاق الضرر المتواصل غير القابل للإصلاح بالطرف الأول ، ويكون له (أي الطرف الأول) بالإضافة إلى كافة حقوقه الأخرى (بما في ذلك حق المطالبة بالعطل والضرر من الطرف الثاني) الحق بإصدار أمر قضائي ينهي الطرف الثاني عن القيام أو الإستمرار في مخالفة أحكام هذه الإتفاقية. وما يترتب عليها تبعات مالية او معنوية لتعويض الطرف الأول .


.4 توافق الطرف الأول والطرف الثاني على أن تكون هذه الإتفاقية جزءا مكملا لعقد العمل والتزم الطرف الثاني تعويض الطرف الأول مقابل أي وكل مسؤولية قانونية وخسارة وضرر وتكاليف ومصاريف ناشئة عن خرق أي من بنود هذا الإتفاق. 


 .5حـــرر هــذا العقـــد من ثـنسختين أصلية لكـــل طرف نسخة.

الطرف الاول : شركة سمسا 
                  الموارد البشرية

الطرف الثاني:               برقم جواز سفر: 

التاريخ:

التوقيع:


